clovengke kolinrne akeije

L. XI. 13,14 EL VOCERO DE LA CULTURA ESLOVENA 3. 8. 1964

VELIKONJEVA LITERARNA NAGRADA

(Ob dvajsetletnici pisateljeve mudeniSke smrti in desetletniei
Slovenske kulturne akeije)

Junija 1965 ho poteklo dvajset let, ndkar so kemunisti v Ljub.
Ijani po grdem procesu obsodili na smrt in usmrtili slovenskega pisa-
telja Narteja Velikonjo. Nad njim so izvedli dejanje sovrastva in ma-
ffevanja, ker je obsojal komunistidno malikovanje zlodina in svoje
pisateljsko poslanstvo posvetil razkrivanju resnice, preganjanju laZi
in zavra¢anju nasilja. Komunistiéna justica se je znesla nad njim z
vso krutostjo, ko so na morigée vlekli invalida, ki je bil Ze nad deset
let napol hrom. Tedaj so bile razmere v domevini taksne, da s¢ noben
slovenski pisatelj ali umetnik ni mogel in smel zavzeti zanj.

Narte Velikonja je kot pisatelj umrl, toda umetniki, pesniki in
pisatelji nikdar ne umro. Oni ostajajo s svojimi deli med nami kot
nasi stalni spremijevalei; drZijo nam zrcalo, da si is¢emo svoj obraz,
stalno so blizu naSi vesti, da mas svare, ée smo na krivi poti in nam
ne dado miru, ake smo se od njihovih idealov oddaljili ali pa hi se
jim kdo hotel celo izneveriti. Vsaka knjiga, vsaka pesem je oporoka,
poslanica, ki se ne more nikdar zadostno izérpati. Oni so in ostajajo
nafe bogastvo; velni pri¢evavei prave vere, neporugljivi varuhi na&ih
tradicij, usmerjavei v pravo boedoénost.

Kulturni delavec ob zlodinu ne more in ne sme moléati. Ce bi
moléal ali se prilagodil nasilju, bi v sebi izzval prepad lastnega pro-
pada. Zato v dobi nasilja Narte Velikonja ni nehal svariti in je krsil
wkulturni molk®, ko so bile v nevarnosti naSe osnovne éloveske in
narodnostne vrednote. Podlegel je nasilni smrti, ker je veroval v svojo
in svojih idealov zmago twdi po svoji fizitni smrti.

Dvajset let se izkazuje, kako je imel prav, kako se ni motil, kako
se je res muéenifko Zrtvoval za resnico. Kulturno delo v domovini je
med tem prehodilo svojsko pot razvoja in na pragun njegove dvajset-
letnice vlada danes v Ljubljani in Sloveniji ,kulturni molk kot pro-
test proti tistim, ki zatirajo svobodo umetnikove besede. Protestna iz-
java ob nasilni ukinitvi kulturne revije je zbrala 85 podpisov sloven-
skih knjizevnikov.

Narte Velikonja ni bil edina Zrtev revolucije iz vrst knjiZevnikov
in kulturnih ustvarjaveev. Mnogi so padli, velika skupina Zivih pa
ge danes v domovini ne sme objavljati svojih spisov, ker prave wvse-
bine kulturnega poslanstva ne morejo izdati. Slovenska kulturna akeija
je Velikonjev spomin Ze pocastila z zbirke njegovih spisov v knjigi
sLiudje in omogodili smo izdajo poezij pesnika Franceta Balantica.
Vsekakor smo s tem izpricéali, da nismo samo reSili spomine, ampak
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JUBILEJNA ZBIRKA

Zelo smo hvaleini inecenu, da nam je omogocil razpis Velikonjeve
literarne nagrade ob dvajsetletnici njegove smrti in jo moremo take vklju-
¢iti v desetletnico nolega obstojo. Vedno bolj se tudi s tem uveljavljo
resnica, da nas bo ohranjalo predvsem hkulturno delo in 2 odzivom mecena
10 razpis nadgrade se nam samo potrjuje vera, zaupanje in oplimizem na
poti v necvo desetletie. In med potrdili ngle prave poli naj bo tudi
JUEILEJNI DAR! &

Darovali so: €. g. dr. Mirke GOGALA, Campe do Maye, 2000 pesov;
. g. dr. Ignacij CRETNIK, Pariz, 20 dolarjev; g. Anton MAJERSIC, Capital,
2000 pesov; g. Boris KRESNIK, Mar del Plata, 2000 pesov; &. g. Janez
ZUPAN, Bolivija, 2000 pesov; ga. Ana MENAPACE, Washington, 21 dolar-
jev; g. Pavle RANT, Castelar, 2000 pesov; g. M. N., Pariz, 100 NF; g.
Jakob PAVLOVCIC, San Martin, 2000 pesov; & g. Vinke ZAKELJ, Belgija,
20 dolarjev. — Vsem najlepsa hvalal

(Dar: za Argentino 2000 pesov in za ostale driave 20 dolarjev je
moino placevati tudi v obrokih. — Darovavei bodo prejeli ob koncu jubi-
lejnega leta umetnitko darilo s posebnim posvetilom!)
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MEDDOBJE VIII. Stev. 3-4

Kmalu bo izéel zvezek
3-4) VI letnika nade

Meddobje:

drugi

(Stev.
revije

VSEBINA:

PESMI:
Ucim goveriti
Pribac:

Papei:
Humbert

France
otroka;
Pesmi.
PROZA: Vinke Belicic:
Stavkokaz; Karel

Razdrto gnezdo; Frank F. Bu k-
Kako je pokeini Campbell

Mauser:

vig:
pritel stralit svojo Zeno, ki ga
je povozila z avtemobilom.

ESEJI: Rafko Vodeb:
Il. Vatikanski zbor in umetnost;
Boifidar Fink: O ustavnem po-
lofaju v Sloveniji; Tine Debe -
liak:
FinZgarja,

Ob spominih na F. 5.

CRKE, BESEDE, MISLI: Harmo-
nika ni jezik — ne ve za hinav-
gcino (Ruda Juréec).
KNJIGE: Umetnostna zgodovi-

na v domovini (Marijon Ma -

rolt).
ZAPISKI: Predavanje  ikofa
Friderika Barage o Indijancih

{dr. France Jaklic); Sloven-
ska knjiZevnost v letu 1963 (dr.

Martin Jevnikar).

T S K A& 8 K
MEDDORJE VIII, stev. 3-4
Karel ?&_u_u ger:
LJUDJE POD BICEM, II. del

VIl. kulturni vefer bo v soboto dne
22. avgusta, ker je v soboto 15. avgu-
sta praznik. Spored vefera bo zajemal
sredavanje g. p. Al Kukovice 5. J.
Prireditev bo pri Bullrichu eb 19. wri,
Sarandi 41, Capital.

e R L T L HE T LT TR

— Julija 1964 je pevski zbor
,Emil Adamié® prirvedil veliko
turnejo po Nemdéiji. Koncerti so
bili v Berlinu, Bonnu, Kreutzna-
chu in Saarbriickenu, nakar so od-
gli &e v juzno Neméijo. Zlasti ber-
linski listi so prinesli ob&irne na-
vdugene kritike. Pisali so, da je
Adamié ustanovil zbor v Trstu
leta 1925. Danes Steje zbor 80 é&la-
nov in so ¢lani samo pripadniki
folskega stanu, ki morejo priti na
skupne vaje samo dvakrat na letn?,
sicer pa morejo Etudirati kompozi-
cije samo na sluzbenih mestih:
razdeljeni so na 45 krajev. Tako
beremo v nemskih listih.

— V poletju 1964 bo v Wa-
shingtonu iz8la knjiga dr. Cirila
Zebota ,,The Eeonomics of Compe-
titive Coexistence.



KOLONIZACIJA SLOVENIJE

Iz Slovenije prejemamo zelo Zalostna
porofila. Vladne oblasti so se s pove-
tano silovitestjo vrgle na uniéevanje
slovenskega kmeta, Nalagaje jim ogrom-
ne davke (ponekod presegajo davki
nad milijon dinarjev), ki jih lastniki ne
zmorejo. Zato morajo z zemlje, prepu-
ifalo posestva vladi in se odpravijaje
iskat zasluika med delavce v industriji
in pedebno.

Zemlja ostaja toko ponekod brezx ob-
delave in da bi zemljo najmoéneijfiim
tuvarjem, nodim ljudem fe bolj odtuijili,
so zaéele komunistiZne oblasti poselje-
vati vasi z juinimi brati. Nasilna kelek-
tivizacija zemlje je Ze zelo spremenila
obraz neoSega podefelia, spremenjeni
okolici bodo zdaj ¥e wsilili srbski, tuj
obraz. Kakien odnos bo imela mladina
do zemlje, ki ne bo ved v slovenskih
rokah, si lahko mislimo.

Pred leti smo zopisali, da so se okoli
St. Vida pri Ljubljani naselile prve srb-
ske drufine v veliki mnofini in so jim
zgradili posebne Zetrti. Teda] se je na-
vajalo, da so tam paé predvsem ¢lani
srbskih oficirskih druZin, ki so v sluibi
v ljubljanski gamiziji (ali so slovenskim
oficirjem v Srbiji — ali slovenskim urad-
nitkim skupinam v sluiboh v industriji
ali po uradih v Srbiji — tudi dodelili
posebne stanovanjske predele?).

Ze pred leti se je razvnela borba za
vornost slovenskega jezika. GLAS in
MEDDOBIJE sta sproti poroiala; jezikov-
no prasko med Branimirom Codidem in
Duianom Pirjevcem in aktualnost spopa-
da sta opozili veliki svetovni agenciji
United Press in Associated Press, in tako
nismo ostali glas vpijodega v puifavi.
Verjetno smemo upati, do se bo o novih
udarcih na korenine slovenskega naro-
da spet razburil kdo izmed dopisnikov
svetovnih agencij in apeliral na vest ce-
lega sveta.

Ko so francoske oblasti — najbri po
intrigah iz Beograda, ukinile slovenske
radijske oddaje v pariskem radiv, je proti
takemu omalovaZevanju slovenskega na-
reda protestiral direktor najuglednejie-
ga francoskega dnevnika ,le Monde',
Beuve — Merry (njegov protest smo v
Glasu ponatisnilil. Za obrambo pravic
slovenskega jezika se je postavila s po-
sebnim protestnim élankom tudi zelo
vgledna revija Esprit. Preved &lanka bo-
moe objavili, bri ko jo prejmemo!

— Letoénji glasbeni festival v
Berlinu se bo zadel dne 13. sep-
tembra in sicer z izvedbo posebne-
ga spominskega oratorija za po-
kojnega predsednika ZDA Johna
F. Kennedyja. V spomin Kennedy-
ju ga je uglasbil Stravinski. Pred
koncertom bo imel spominski go-
vor o Kennedyju amerigki &rnski
pastor Artur Luther King, vodja
érnskega emancipacijskega giba-
nja v juZnih predelih Zdruzenih
drZzav. Kinga je Zupan Berlina
Willy Brandt povabil, da odpre
koncert.

ponesli baklo njunih idealov kot napotilo vsemu naSemu delu za dobo,
dokler moramo biti v pregnanstvu.

Plemenito dejanje uglednega mecena, ki pa Zeli ostati ne-
imenovan, nam omogoéa, da dvajsetletni spomin na Narteja Velikonjo,
zrtev slovenske knjiZzevnosti v boju proti revoluciji, vkljudimo v srea
vseh, ki se bodo v letu 1965 z Zalostjo in poboZno meditacijo klanjali
Zrtvam, ki so padli, da bi mi ziveli v svobodi. Zato bo mecenski dar,
darovan v okviru desetletnice Slovenske kulturne akeije, veljal knjizni
nagradi, podeljeni v letu 1965, in bo nosila ime

VELIKONJEVA LITERARNA NAGRADA,

Kar je napisalo pero, se nikdar ne izbrise, kar je zrastlo iz srea,
nikdar ne more umreti. Velikonjeva smrt je zmagovito pridevanje za
bodoénost in najbolj mu moremo biti zvesti, ako poslanstve in moé
kulturnega ustvarjanja med nami pommnoZimo. Smrt bodi vir novega
rojstva, porostva Zivljenja naroda, ki ni umrl, ne more umreti in
nikdar ne bo umrl in njemu naj tedaj velja mecenski dar kot najlepsi
prehod na prag prave zmage: nagrajeno delo bodi izraz vere v bo-
doénost in naSe najlepde, sicer skromno zadoSéenje umetniku —
muéencu Narteju Velikonji.

Ko napovedujemo razpis literarne nagrade Narteja Velikonje,
vabimo in prosimo vse slovenske ustvarjavee naSe vere in podobnih
custev, da se odzovejo in pripravijo dela, ki bi jih peslali ziriji do
konca oktobra 1965. Izid bi bil objavljen ob boziéu 1965. Visino
nagrade in podrobne pogoje razpisa bomo objavili v prihodnji Stevilki

nasega glasila.
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NEKAJ SPOMINOV NA KSAVERJA MESKA

Junijska Stevilka vestnika celj-
ske Mohorjeve druzbe je posvede-
na spominu pokojnega pisatelja
Ksaverja Meska. ,,Kmjizevni glas-
nik®, ki ga urejata dr. Stanko
Canjkar in JoZe Dolene, izdaja pa
Pavel Golmajer, objavila med dru-
gim besede dr. Stanka Canjkarja
nad grobom, ko je med drugim iz-
vajal: ,,V &asu, ko je slovenski du-
hovnik Ksaver Me8ko zagrabil za
pero... je naSo svobodo predstav-
ljala samo slovenska kultura,
predvsem slovenska knjiga. Pisa-
telji so bili duhovni voditelji slo-
venskega ljudstva, nekaksno pri-
jazno, skromno in pozrtvovalno
slovensko plemstvo, edini suveren,
ki ga je narod kljub tujim vsilje-
nim vladarjem resniéne priznaval
in ¢éastil. Zato so bili slovenski pi-
satelji nekaksni ilegalni ministri
slovenske ljudske skupnosti, mini-
stri in sluzabniki obenem, bogati
in revni, spostovani in zasramova-
Tl et

Uredniku svojih Zbranih spi-
sov, prof, Viktorju Smoleju, je
Mesko malo pred smrtjo Se izra-
zal: ,,Veste, nikoli nisem utegnil
napisati  spominov.
sem vse doZivljaje v leposlovne
értice in novele. Zato je vse tako
raztrgano... Ljudje me vedno
vpradujejo, ée bo izslo Se kaj mo-
jih reéi. Pifem Ze, piSem... Naj
ljudje ne zamerijo, ¢e govorim v
spisth toliko o samem sebi. Mla-
dim sreem: veste, to je naSa, moja
mladost pa moje pisateljevanje —
bilo je lepo, pa tudi zelo hudo in
tezko... HrvaSke besede so bile
véasih moda, Menda smo hoteli s
tem pokazati, da smo za Jugosla-
vijo. Zadnja leta sem v svojih
knjigah ¢rtal besede tajna, bolest,
plakati, sliéno, itn..."

Dne 10. VI. 1900 je pisal Asker-
cu, da so ga prestavili z Vifarij.

Spreminjal’

Pravi: ,,Pustili so me tem rajsi
dol (z Visarij), ker me je Zabnidki
dekan denunciral, da molimo slo-
venske litanije, v ¢emer je ordina-
riat videl veliko nevarnost, da se
Visarje slovenizirajo. Kakor da bi
kdaj nemske bile.”

Kaj je ustvarjavee, je 29. X.
1957 pisal Viktorju Smoleju: ,,Pi-
satzlj mora biti ustvarjavee, sicer
je dolgoéasen reporter. Ustvariti
se pravi iz ni¢ nekaj narediti. Kak
dogodek ali ¢e kaj vidi, ¢esar dru-
gi niti ne opazijo, mu mora dati
snov oziroma spodbudo za kako
umetnisko delo. Brez tega ne more
biti ustvarjavee.

Lepo pise o Prlekiji (prof. Smo-
leju dne 6. I. 1957) : ,,Bog ve, kak-
sno bo to leto. Ce bi Bog dal Ze
zdravje, bi rad Se pogledal za slo-
vo v Prlekijo, tisti most na Dravi,
na katerem sem se sreéno reil,
tisto bliZnjico s Polensaka nazaj
na ovinkasto cesto proti Ptuju in
morda na Borl. Menda pa zdaj
tista bliznjica skozi gozd name ne
bi delovale tako grozljivo, kakor
ko sem kot dedek hodil kdaj sam
tam.*

Levee je Mefku pisal 21. VIIL
1898: ,Josip Juréié¢ mi je veékrat
rekel, da mu je Zal, da ni postal
duhovnik, ker bi bil potem veliko
ve¢ pisal in storil za nafo knjiZev-
nost.”

Kam mora spadati pisatelj; mu
navaja F. 8. FinZgar (18. XII
1903). ,,Moderna é&rtica je nekaj
lepega in olikani svet jo zahteva.
Zato naj hvali vsak Boga, da jih
imamo nekaj. Zato pa gotovo mi
izkljudeno, da pride tudi od tebe,
kakor si pisal zadnjié — dolga
stvar. Pisatelj pa mora skrbeti, da
e yv struji®, sicer je bolje, da ga
ni.

Kaksna je bila takrat slovenska
ljubljanska dru¥ba, mu pife pisa-



PERSPEKTIVE BREZ OBZORIJ?

Ruda Jurcec

»KLIC TRIGLAVA® je objavil pismo (&t. 301, junij 1964), ki ga
je g. Lev Detela poslal urednidtvu Ijubljanskih Nagih razgledov kot
protest proti ukinitvi ljubljanske revije Perspektive. Javno mnenje je
o tem Ze obseZno izvedelo v domovini in tujini, ko so tudi tujejezicni
listi pisali o razvoju nove kulturne krize v Ljubljani, Pismo ( v Ljub-
ljani ga seveda niso objavili) pravi med drugim, ,da je prav verjetno,
da bi se ob pozitivnem razvoju, ki se je v nejasnih obrisih Ze zadel
kazati, vrnil v domovino tudi kdo izmed Stevilnith zdomskih Slovencev
in posebno na tisoée mladih slovenskih ljudi ne bi smeli pozabiti...
Nam boste vendar enkrat dovolili, da =e moremo vrniti v domovino
kot enakopravni drzavljani, ki pozdravljamo socialistiéne pridobitve, a
zahtevamo brezpogojno demokracijo na osnovi tel pridobiter (podér-
tali mi, op. ur.)? Kdaj bomo smeli s svojo lastno revijo v Sloveniji
spregovoriti tudi krSéanski socialisti?

Gornji citati razkrivajo sliko, ki je polna tragike in se skusa na-
slanjati na obzorja, ki jim ni videti obrisov. Zalelo se je Ze po Stali-
novi smrti in se je najprej napovedalo kot odjuga, potem so jo zaceli
tolmaéciti kot ,pozitiven razvoj* in njeni zakljuc¢ki so, da se danes
povelicujejo socialistiéne pridobitve onstran zelezne zavese. Ves za-
hodni svet je Ze mislil, da si more oddahniti, ko se je ob spremembi
taktike HruSéeva zadel nov, preradunan proces v svetovnem komuni-
zmu. Mnogi so mislili, da si morejo oddahniti, ¢ed da se usmerja ko-
munizem v pozitiven razvoj, zacelo se je Siriti blagoslovljeno govorje-
nje o koeksistenci in vsi bi bili kar pripravljeni sprejeti socialisti¢ne
pridobitve komunizma, samo da bi se ohranil toliko zazeljeni mir. Toda
kaksna prevara! Ce na zahodu mislijo, da se je zakljuéila doba nasil-
nega razmaha komunizma, se more dejansko nova taktika komunizma
tolmaditi le kot izhodisée za spremenjeno, movim razmeram prilagoje-
no ofenzivo svetovnega komunizma. Kar je bilo na zapadu misljeno
kot zakljudek napetosti, je resniéno le uvod v drugo, Se bolj ,,pozitivno*
dobo razvoja. In na éigav radun? Na racéun povecanih socialistiénih
»pridobitev, ki bodo slonele ma enakih metodah, s katerimi so Ze egip-
tovski faraoni gradili svoje piramide, in si postavljali spomenike s
suzenjskim delom vsega ljuflstva. Sicer bo res tezko mimo elementov
takega pozitivnega razvoja in marsikje bodo Se bolj proslavljali socia-
listicne pridobitve, ée& da je treba z njimi vsaj tekmovati, toda spre-
meniti se v deZelah za Zelezno zaveso ne more ni¢. Kajti e se kaj
spreminja, se novo uvaja samo za Se moénejo in nevarnejSo ofanzivo
proti tistim, ki se Se drZe nadel svobode, svobode ¢loveka in mnaroda,
kakor se je ta izoblikovala v ¢iS¢enju pravice in resnice in se obe
rojevata in presnavljata v stalnem naporu Ze skozi dva tisoé let. Ni
niti daljnjih obzorij, ki bi makazovala, da se je za maskami komuni-
zma res kaj spremenilo, kar bi moglo biti resniéna podlaga za pozi-
tivni razvoj.

Slovenei prihajamo v konflikt s posebnimi izkuinjami. Slovenski
kri¢anski socialisti namre¢ niso prvi¢ pred tem, da bi zahtevali pra-
vico ‘do svojega glasu pri razvoju razmer v Sloveniji. V letu 1941 se
Jje skupina Alesa Stanovnika pridruZila Osvobodilni fromti, ker je me-
nila, da bo v izvajanje revolucije mogla vloZiti svej deleZ za soeialne
pridobitve, ki so rasle iz krvi in poZara... Padale so nedoline #rtve,
pobijali so duhovnike — | pozitivni razvoj“ je bil konéno le tolikgen,
da se je Ales Zelel iztrgati iz spon podrejenosti, hotel je prekiniti in
:1ajtliudr'ugo nb]iko_izvajanjn kr§éansko socialistiénega programa v Slo-
veniji. Toda bilo je prepozno. Partija je odkrila njegovo, pred komu-
nisti ,,ilegalno® skrivalisée; denuncirala ga je italijanski policiji, ki
ga je mogla najti tam, kjer so vedeli zanj samo komunisti. Tragika
je bila Se hujsa, ko so dosegli, da je moral Alef kot talee za umor
prof. Ehrlicha in to samo z namenom, da bi se poglobil prepad med
spriimi pripadniki katoliskega tabora. Spor se je poglobil, ko ga je
zalila &e kri talea iz kridansko socialistiénih vrst. Za Alefem so se
komunistom komaj iztrgali nekateri in se v emigraciji izzivljajo v
borbi proti pozitivnemu razvoju, tisti pa, ki so ostali doma, so pre&li
ali odkrito v partijo ali pa so potisnjeni veé¢ ko ob stran in se trudijo
pomiriti svojo vest vsaj z umikom v literaturo ali umetnost in to z
usodo, ki je komaj kaj boljSa kot pa je sedaj polozaj sodelaveey ukin-
ienih Perspektiv.

Lov na éarovnice

Ko se tako komunizmu ni treba muditi, saj zna ustvarjati celo
obdobja odjuge ali pa celo rehabilitacijske procese, ki imajo samo to
]?Olll_anjkljivost, da pomorjenim ne morejo vrniti glav na vratove, se z
novimi taktikami uprizarja nekaj, kar se ponekod naziva ,lov na éa-
rovnice“. Carovnic Ze zdavnaj ni veé, paé pa se zelo koristno ustvarja
vzdusje, ki zelo posrefeno ustvarja orgije na muziko, ki prihaja iz
Moskve. Ena izmed najbolj &arobnih formul za ples vizij in iluzij je

7 (Dalje na 6. strani)

teljica Zofka Kvedrova iz Prage
(27. 1. 1904) : ,,Va&i kolegi — kaj
zahtevate od njih? Kranjski go-
spodje Vas nié¢ kaj ne cenijo? Ka-
ko tudi. Oni so ostali fanatiki —
morda dobri, poiteni itd. — ali pa
se brigajo za politiko, za konzume
in znajo ceniti kvedjemu Se peée-
na piScéeta in dobro vino. Bila sem
na deZeli dlje ¢asa in dobro jih
poznam. Literatura — to so jim
sentimentalne budalosti in na Dom
in svet so naroceni zaradi lepsega.
Dobro poznam nage ljudi — tudi
tiste ,,svobodomiselne. Eni in dru-
gi ne mislijo ni¢! — Kako je pisal
Govekar v Slovanu... Da ste pri
zenskem svetu priljubljen. — To
je razzaljenje za vas. Poznam tudi
ta nad ,Zenski svet”. V Ljubljani,
ki je cvet slovenske zemlje, se za-
nimajo samo za bluze, pudre, klo-
buke in lajtnante, za literaturo
samo, v kolikor je v modi, — In
zato me jezi, da bodo res uzivale v
Vasi knjigi sentimentalne frajle
od 15. do 30. leta, ki so sentimen-
talne iz neumnosti in omejenosti,
ki nimajo pojma o Zivljenju in so
jim wvsi Va&i duSevni boji kakor
sladka limonada, ki se izpije med
Marlittinim romanom in Prevosta-
vimi pikanterijami -— tako za
premeno,’

O srecanju s prof. Lavrinom,
profesorjem slavistike na univerzi
v Nottinghamu, pife dne 21. VI
1922 poznejfemu skofu dr. Ivanu
Tomaziéu, svojemu rojaku: ,,Slo-
venec nima srece; ¢e slidi na ime
Mesko, Se posebno ne. Domov sem
(iz Maribora) hodil sreéno. Ker
pa sem imel vso pot proti Preva-
ljam obéutek: Saj se mi bo na
vlaku takoj spet kdo pridruZil —
kar bojim se Ze Zeleznie, ker ni-
koli ne morem biti sam —, sem
fel naravnost proti Gustanju in
domov, v 5 urah sem prifel. Vese-
11l sem se: ob 7. uri grem poéivat.
Imel sem opravek Se v cerkvi in
hodem bag iti gor domov, kar vsto-
pi v cerkev gospod in pravi: ‘Mor-
da me veé ne poznate: prof. La-
vrin.’ Slavist na univerzi v No-
ttinghamu je. Zvefer pa me je go-
spa do 10. ure slikala (Lavrinova
soproga, Anglezinja, je znana sli-
karka, ki je imela v Londonu in
tudi v Jugoslaviji veé razstav, op.
ur.), in malo, da nisem pod mizo
padel, V sredo zvecer je bilo isto.
Véeraj sta na srefo odsla — jaz
sem tako skoro ves dan imel z
otroki delo: spovedovanje.”

Zofka Kvedrova je pisala iz
Zagreba (27. II. 1919) : ,, Tako sem
bila Zalostna, da ste mi poslali
mojo revijo Jugoslovanska Zena
nazaj. Sem mislila, da Vam ni
viet! — Jaz mislim paé mala po
svoje, a Vi ste duhowvnik. — Po
razliénih potih hodiva k enemu ci-
lju. — A zdaj je prisla Vaga kar-
ta in ¢itam, da ste poslali zato,
ker ste ubozni! — Gospod Mesko,
dragi, mili nas gospod Mesko, ni-
kar tako! Saj veste, da sem srec-
na, da sprejmete vsaj to!“



RAZI weeeri
TRIJE VELIKI IZVAJAVCI

Peti kulturni vecer je bil v izvedbi Glasbe-
nega odseka in ga je vodil g. prof. Alojzij
Gerzinie, Posveéen je bil velikim sodobnim iz-
vajaveem na glasbenem polju in sicer Artur-
Jju Rubinsteinu, Jasi Heifetzu in Marion An-
derson. Njih stvaritve so bile prikazane na
filmih, ki jih je tokrat rada posodila ameri-
fka ambasada.

Prva dva filma sta bila Rubinsteinova.
Pred zacetkom je podal prof. Gerzinié kratek
zgodovinski pregled razvoja klavirske umet-
nosti in potem razloZil Zivijenjsko pot Artur-
ja Rubhinsteina, velikega pianista poljske krvi,
ki zivi Ze nad 25 let v ZdruZenih drZavah.
Podal je analizo del, ki jih je pianist izvajal,
cbenem pa Se kratko panoramo najvedjih
mojstrov pianistov, po svetu in pri nas doma.
Podobni zelo temeljiti in nazorni komentarji
so spremljali predstavitev virtuoza JasSe Hei.
fetza in Marion Anderson.

Vecer je izzvenel kot prava koncertna pri-
reditey in je ob koneu prisréen aplavz potrdil
zadovoljstvo in priljubljenost podobnih izvedb,
saj je na ta naéin mogoée pokazati in pri-
blizati najvec¢je stvaritve sodobnosti. Upravi-
¢eno je bila izrazena Zelja, da bi se taki ve-
ceri pomnozili. Navzceéi so vodji vedera izpri-
¢ali vso hvaleZnost.

krenmika

ZA TISKOVNI SKLAD GLASA so daro-
vali: é. g. Julij cuk, Ecuador, 5 dolarjev; c.
g. msgr. Jakob Ukmar, Trst, 2000 liv; g. Si-
mon Rajer, Capital, 300 pesov; g. Aleksander
Majlhien, Ramos Mejia, 50 pesov; ga. Silva
Hewnrihar, Mendoza, 50 pesov; g dr. Ciril
Mejaé, Washington, 2 dolarja., — Vsem se
najlepfe zahvaljujemo.

Pisatelj Karel Mauser je v ,Ameriski
domovini* (16. junij 1964) objavil poroéilo o
SMEDDOBJU (VILL, Stev. 1-2) in pravi
med drugim: ,,...Revijo priéenja France Do-
linar z zivljenjepisom teoloZkega profesorja
dr. Franceta Grivea... Reéi moram, da je to
ve¢ kakor samo zivljenjepis, v njem so opom-
be in pripombe, ki postavljajo pokojnega Griv-
ca med resniéne prvake teoloskih znanstveni-
kov. To je... ¢udovito lepa obramba njego-
vega dela, ki smo ga vsi premalo poznali in
vsi preve¢ omalovazevali. Tudi moj profesor
je bil nekoé, morda so nekatera njegova pro-
fesorska ¢udastva bila kriva, da ga sluSatelji
nismo tako cenili, kakor bhi ga morali. Doli-
narjeva razprava je odprla mnogo novih po-
gledov na rajnega profesorja. — Takoj za
Dolinarjevo razpravo so pesmi Milene Souka-
love... Sest pesmi, ki jih povezuje jezerska
gladina, plivkanje in valovanje mogoéne vode.
Resnica ob vodi, ki se zna plivkajofe igrati
pa biti tudi razviharjena, plete verze iz obéu-
tij, ki jih ji brezhreino jezero nudi. Krhka

in dobra lirika. — Vsakdanje glose je prispe-
val Milan Komar., Filozofski utrinki, vzeti iz
zivljenja in aplicirani na Zivljenje. — Vinko

Beli¢i¢ je napisal kratko értico Postenjak. Lep
Jjezik, zgodba pa je mirna -— utrinek, ki bi v
nekem veéjem sestavku znal biti moénejsi kot
pa je tako. — Zanimivi so Pripisi k dnevom
Zorkota Simdi¢a, prav take Tineta Debeljaka
Spomini ob I. S. FinZgarju, ki se bodo Ze
nadaljevali. — Ruda Juréec z odlomkom iz
Potovanja skozi ¢as spricuje, da zna biti knji-

ebra=i im eb-zerid

RUDA JURCEC: SKQZI LUCI IN SENCE
Prvi del |

Alojzii Ger%inié¢

S prvo knjigo Jur-
ce¢evih  spominov, ki
obdela ¢as do avtorje-
vega prihoda v Pariz
in zacetka Aleksan-
drove diktature, sega
pa v nekaterih raz-
pravljanjih in zaokro-
Zitvah prav do begun-
ske dobe, je naga me-
moarska literatura
dobila izvirno, globo-
ko zasmovano delo.
Zdaj se nam odpirajo
pogledi v polpretek-
lost, kakor nam jih e
nihée ni odprl. Dogod-
ki in osebe padajo v
jarko svetlobo avtor-
jevih _ Zarometov in
pod njimi se giblje
zivljenje, kakor je ra-
slo iz preteklosti in
kakor je porajalo naSe sodobje.

Primerjava z dosedanjimi knjigami spominov skoro ni mo
goéa. Suklje je kot zgodovinar-strokovnjak prikazoval politiéne
zivljenje ob osi Dunaj—Ljubljana; pregnetel je dogajanje s svor
jim bleséedim in festo strastnim polemiénim talentom. Hribarju
in Tumi se pozna njuno samorastniftvo. Z nekakZno sovraznd
in nezaupno drZo ocenjujeta vse, kar se ne strinja z njunim
trdo priborjenim staliSéem in nazori. Psihologija je — posebno
pri Hribarju — neznatna in Sibka. Vo&njak vpliva ozko lokaln?
in porocevalsko, Sorli je enostranski in rad pevrSen. FinZgarjeve
in istodobne dr. Pajmanove knjigo bi imenoval avtobiografi)!
brez kljuéa: mmnogo zunanjih dogodkov, tudi pogledov vase, 8
skrbno ¢uvanje skritih izvirov lastnih odloéitev. V to vrsto (i
ge nekaj drugih) bi mogli Steti tudi Bettettove pogovore z Uk
marjem, ki so jih pred nekaj leti izdali v Ljubljani, pa jih t
Se ne poznamo, Razen Sukljetovih Spominov so te knjige nekal
podobnega, kot je kronika v razmerju do znanstvene zgodoviné
ali do avtobiografije s kljuéem. Preseneéa tudi to, da razel
FinZgarja in Sukljeta, pa S tu ne vedno — ne polje v njil
krepak osebni stil; literarno ne prevzamejo.

Juréee je z veem svojim bitjem v slovenstvu, prav zato pd
tudi i¥e, kje slovenstvo je, dogajanja, njegov poloZaj v srednje:
evropskem prostoru in preko njega v konstelaciji svetovnih raz
mer in idej.

~ Téme se mu navadno zaokroZzujejo'ob nekem osebnem raz
vojnem obdobju —— to prikazuje odkrito in rijoé v globine, &
brez samoviecnosti razkazovanja —, ki ga poveie z dogodki ¥
javnem Zivljenju. Veckrat se mu razrastejo v vizije vsesloven:
skega ali celo evropskega in sploino éloveskega obsega in tehtr
nosti.

_Naj naStejem nekaj takih tém! Rodna pokrajina (Ormo?)
zaZivi kot zemljepisno dejstvo, kot pozoridde socialnega dogd”
janja in narodnostnega soZitja in trenja (Slovenci: Nemel!
Hrvati: Madzari). Izhodisfe za opaZanja so seveda razmere ¥
lastini druZini in druzabni stiki njenih élanov z okoljem.

ok

— V kratkem bo v Sev. Ame- ki so se z njim matematiki 1}?‘,
riki pri zaloih_i J. Wiley iz&la varjali ze 50 let. Formule, ki ¥
knjiga akademika - prof. dr. J. je naSel, so v matematiki znal
Plemlja o Riemannovih in Kleino- kot Plemljeve formule. Vaina ®
vih problemih. Akademik Plemelj, tudi njegova odkritja v zvez ,
ki je 11. decembra 1963 obhajal Kleinovimi teoremi pri linearn’
devetdesetletnico, je 1. 1909 kot deferencialnih enaébah. Prof. Pfl,
profesor na univerzi v Ceronovi- melj spada med najveéje sodob®
cah redil t. i. Reimannov problem, matematike. V Enciklopediji md
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Ta podoba se Siri v prikaz umiranja habsburike monarhije
— na podlagi drobnih krajevnih pojavov, ki so sami dostikrat
odsev celotne trudne drzavne tvorbe.

Prva svetovna vojna in prevrat. Trenje raznovrstnih silnie,
tezenj; pritisk tradicije, kompromisi, vloga revolucionarnih za-
misli, prvi leviéarski navali.

Sredi tega je postavljena Cankarjeva smrt. To je literarno
morda najmoénejse poglavje. Gre za mesto kulture in kulturnih
delaveey v mafem narodu, za zahteve duha pa za moralne in
politiéne komplekse, za odpor lagodnosti, hinavstva, praznega
videza, frazerstva in koristoljubja. Kako ¢udovito so vse te stvari
osvetljene s ¢isto svetlobo navdufenja v tedanjem: prvosoleu kla-
siéne gimnazije!

Obisk regenta Aleksandra v Ljubljani vrze na dan vprasa-
nje nase narodns samobitnosti, nase vloge v novi drzavi. V sta-
rem dr. Tavéarju se zdi, da poslednji¢ zablesti slovenski libe-
ralizem.

Aleksandrova diktatura in Koroiéeva konfinacija dajeta v

senei marsejskega umora avtorju priloZnost, da razkriva teme-
lje jugoslovanske drzavne tvorbe.
... Prodorni pogledi in brezmejni razgledi so pri Juréecu pla-
¢ilo za neprestano in trdo borbo z zapletenimi problemi. Moé
zanjo zajemlje iz neuniéljive Ijubezni do slovenstva, za orodje
pa mu sluZijo zlasti: temeljito razumevanje politiéne, socialne
in kulturne zgodovine; psiholcika pronieljivost, dar za spozna-
vanje ljudi in druZbe in spretnost v odkrivanju gibal doguja-
njem; intuicija, ki najde zveze tudi med navidez najbolj odda-
ljenimi dejstvi; pa oblikovalna energija, ki razporedi tudi Se ne
do kraja razkrojene elemente in nerazumiljive okoligéine tako,
{la vsa] ponuja neko razlage, globlji smisel ali bodoénost opla-
Jajodo pobudo.

Med problemi, ki e jih pisec v tej knjigi s posebno vnemo
loteva, so: slovenski ljudje, njihove lastnosti in njihove stvaritve
ob trenju in priliéevanju s Hrvati, Nemei in Italijani in ob
drugih vplivih; dinamika Evrope po prvi svetovni vojni; slo-
venska politicna in kulturna orientacija v Avstriji in v Jugo-
slaviji; vloga kulture v nasem Zivljenju; peripetije verskega
misljenja, zavesti, éustvovanja in organizacije med Slovenci; sti-
¢igda in navzkrizja med slovensko notranjo in zunanjo politiko;
hasprotja in soZitje generacij: napori za slovensko ustvarjalnost
V znanosti, umetnosti in medéloveskih odnosih.

Ob takih problemih in s prej navedenimi eraditeljekimi sred-
Stvi in orodjem zna avtor poustvariti okolje, ozraéje dobe, usta-
nov, gibanj. Posebno je treba opozoriti na nove, edinstvene opise
druzinskega in Solskega Zivljenja tistih let (Marijanisée, ljub-
[janske in mariborske gimnazije), dijaskih organizacij, uredni-
Stva ,,Slovenca®, kri¢ansko-socialnega gibanja, polozaja v SLS,
bredvsem pa na obdelavo kriZarstva (,,izgubljenc generacije"),
pozitivnih teZenj in dejanj, nevarnih nihanj, notranjih in zuna-
njih trenj v tem gibanju; pri tem se razkrivajo togost, nerazu-
l.‘tle?anje in taktiéne napake ,starih”, in Juréee dokazuje, da je
1Zginotje te darovite in zanesene generacije s stragno tezio vpli-
Valo na vse, kar je sledilo.

Med portreti oseb, ki jih pisec ozivlja pred nadimi odémi, je
'f-l_asti vazen doprinos k oznaditvi in razumevanju Terseglava,
Pina Mlakarja, prof. Tomea; s posebno prizadevnostjo je obde-
lan dr, KoroSee. Drobnejde, a navadno prav takoe Zivo zadete so
Pisbe prof, Ehrlicha, dr. Ahéina, Kocbeka, Lamperta, dr. $majda,
L. dr.; najveé po refleksih v dr. Korofew je predstavljen tudi Se
dr. J, E. Krek.

Juréeceva knjiga prinafa toliko novih pogledov, iskrenih
-“Udb'—— brez ozira na utrjena ali posveéena mnenja — in toliko
Vprasanj, da bo nedvomno meéno oplodila sodbo o nasi bliznji
breteklosti in sedanjosti. Prodira pa s svojimi idejami in oce-
Nami tudi v prihodnost. :

In to je Sele prvi del!

lemaénih znanosti so njegove raz-
Prave obilno navajane. v literaturi‘.

—  Univerza v Frankfurtu —
Prireja vsako leto posebne tecaje
O poeziji. Izvedbo financirata za-
0zbi Suhrkamp in Fischer. Letos
Je predaval znani pesnik in pisa-

J Heinrich Bohl in sicer si je

Ruska filmska

Zira ga Vladimir Petrov.

izbral témo: , Estetika ¢loveSkega

industrija
izdeluje film ,,Ruski gozd* po ro-
manu Leonida Leonova, pisatelja
s svetovnim slovesom. Za film se
zelo zanimajo tudi v tujini. Re-

ga, ki jo Kulturna akecija (prav: Zalozba
Baraga, op. ur.) napoveduje, zelo zanimiva.
— Meddobje zakljuéuje poglavie o knjigah.
O novem slovenskem pravopisu pife Alojzij
Gerzini¢, o slovenski knjigi v letu 1962 pa
Martin Jevnikar. — Samo beZen zapisek je to
o Meddobju. Revija bi zasluZila podrobnejSo
oceno, zlasti Dolinarjev doprinos, Napisal sem
vsaj teh nekaj besedi, da ne bi pozabili, da
revija zivi in da Kulturna akeija Se vedno
opravlja svoje poslanstvo. V primeri z ostali-
mi publikacijami je Meddobje Se vedno najbolj
reprezentativna revija v zamejstvu, Bilo bi
prav, da bi se bolj zanimali zanjo."

Isti avtor pise tudi o pesnigki zbirki Frana
Zoreta: DEZELA. Pravi: ,,...Navadno je
pesnigkih zbirk malo, in malo jih je, ki jim
2ele sredno pot. Toda tej zbirki bi jo lahko
zeleli. Ce je pesnik nova zvezda, je lepo zasi-
jala, ée je stara, je treba reéi, da Se dobro
sveti... Kot celota je zbirka vredna, da je
prigla v slovenske voke... Po dolgem d&asu
spet zbirka, ki sem jo uzival in do kraja ra-
zumel. Zelo mogoce, da hodim s premajhnimi
koraki med modernimi rebusi, rad paé sedem
v domaco travo blizu domaéih zZit. Ob Zoretu
sem to lahko storil. Spocil sem se, oddahnil
in dozivel. Simonu Preprostemu, ki je to zbir-
ko uredil, sem hvaleZen, tudi arhitektu Mari-
janu Eiletzu... in Kulturni akeiji, ki je zbir-
ko izdala. Posebno Se zato, ker z menoj vred
vedo, da bo deficitna. Toda wvsak, ki jo bo
kupil in bral enkrat, jo bo veékrat...“

— Trzaska ,,Mladika* prinasa v majski ste.
vilki kritiéno porodilo o MEDDORJU, VIII,
Stev. 1-2 in pravi med drugim: ,,...Med so-
delavei ni novih, nepoznanih imen, pa je vse-
bina vendar nova, privlaéna in sodobna. Na
prvem mestu je znanstvena obdelava dela po-
kojnega Franca Grivea, ki je vse zivljenje
posvietil raziskavanju dela sv. Cirila in Me-
toda. Ta znanstveni doprinos izpod peresa
Franceta Dolinarja mora pritegniti vsakogar,
ki se zanima za naSo zgodovino, za nasSe znan-
stveno prizadevanje na teoloskem in liturgic-
nem podroéju. Veliko delo pokojnega prelata
Grivea se nam Sele odkriva v vsej sirini. Do-
linarjevi razpravi o Slomsku se sedaj pridru-
Zuje razprava o Griveu, ki je tako bogato
opremljena, da se ¢éudimo, odkod piseu toliko
materiala. S takimi prispevki si Deolinar
ustvarja zarves lepo mesto med slovenskimi
znanstveniki. ..

Istotam je posebno poroéilo o knjizevnem
delovanju p. K. VI Truhlarja, SJ. Pravi:
»Slovenski jezuitski pater Karel Vladimir
Truhlar, profesor za ascetiko in mistiko na
Gregorianski univerzi v Rimu, je v teolofkem
znanstvenem svelu Ze zelo poznana in prizna-
na osebnost. Do sedaj je izdal Ze Sest knjig
teoloSke ascetske vsebine: pet v latinskem je-
ziku, eno v nems$éini. Latinske so: De expe-
rientia mystica, Antinomiae vitae spiritualis,
Problemata Theologica de vita spirituali lai-
corum et religiosorum, Labor christianus
(uvod v teologijo o delu). Letos je izsla v
nem&éini knjiga ,,Christuserfahrung®. — Ni
tu mesto za oceno takih knjig, ki so naletele
pri strokovnjakih na hvaleZno priznanje. Ve-
seli nas, da je ime naSega ¢loveka poznano
po svetu in njegovi nauki vpoStevani. Zeleli
bi se kaj veé. P. Truhlar je sodelavee Med-
dobja in je v Argentini izdal Ze dve zbirki
svojih pesmi (Nova zemlja —- 1958 in Rdece
hivanje — 1961, oboje izilo pr1 Slovenski kul-
turni akeiji). Kdaj nam bo podelil knjigo teo-
logke vsebine? Na&im ljudem, ki so Zejni be-
sede? — V knjigi Christuserfahrung je obja-
vil v lastnem nemSkem prevodu sedem svojih
pesmi, o katerih dostavlja, da so vzete iz prej
omenjenih slovenskih pesniskih zbirk...“



LJUBLJANSKI KNJIZNI TRG

— Drzavna zalozba v Ljubljani
je izdala Zbrano delo pesnika Sre-
¢ka Kosovela v dveh knjigah in si-
cer v uredniStvu dr. Antona Ocvir-
ka. Pesnikovo delo doslej e ni bilo
izdano v celoti. Prva knjiga pri-
nasa Kosovelove pesmi in je ured-
nik vkljuéil mnogo pesmi, ki Se
niso bile objavljene. Vendar bodo
liritne pesmi iz8le v drugi knjigh
Zbranih del poleg pesmi v prozi,
esejev, ¢élankoy in pesnikove kores-
ponidence.

— Lojze Zupanc je pri isti za-
lozbi 1zdal zbirke pripovedk iz
ljudskih motivovy Skofje Loke in
je knjigi dal naslov Kamniti most.

— V knjiznici Sinji galeb bo iz-
Sla Knjiga o Titu, kjer pisatelj
France Bevk mladini prikazuje lik
voditelja kom. partije. Pisatelj je
bil vedkrat pri Titu in popisuje
ta srecanja.

— Veliko zanimanje je izzval
izid Splosnega tehnifkega slovar-
ja. Delo je iz8lo v dveh delih,
skupno 1300 strani in obsega 7000
gesel s 140.000 i1zvedenkami. Cena
obeh delov je 8000 din.

-— ZaloZba Lipa je izdala znu-
menito delo pokojne Sigrid Und-
set: Olav Audunov na Hostniku,
zgodovinski roman v dveh knjigah.
Ze poprej je pisateljica prav za
to delo in za Kristino, Lavransovo
héer, prejela Nobelovo nagrado v
letu 1928. Prevedel je Janko Mo-
der in obsegata obe knjigi nad
1000 strani. Zanimivo je, da je
delo iz8lo, ko je pisateljica znana
kot katolifka ustvarjavka.

— DrZzavna zalozba je morala
kot ponatis izdati v zbirki Sinjega
galeba Homerjevo pesnitev Odise-
jada v prevodu Antona Sovreta. V
zbirki Kondor pa je izila tudi v
ponatisu  Gogoljeva umetnina:
Plagé in druge povesti. Knjigo je
prevedel Severin Sali,

— Bogomil Fatur je prevedel
prosluli roman Andreja Gida Po-
narejevalei denarja.

— Slovenska Matica je v zadet-
ku junija izdala svojo redno zbir-
ko za leto 1964, Izsla so dela: Jo-
ie Mahni¢, Zgodovina slovenskega
slovstva V. knjiga; Marijan Zad-
nikar, Znamenja na Slovenskem;
Jus Kozak, Pavlihova Fkronika.
Redna zbirka stane toliko kot la-
ni: 4500 din za élane naroénike.
Cankarjeva zaloZba pa se je od-
lodila za izdajanje knjiZic v zbirki
»Sto romanov®. V tej zbirki bo v
desetih letih iz&lo sto najpomemb-
nejfih in najlepSih romanov sve-
tovne knjiZevnosti. Vsako leto bo
izSlo deset romanov in bo zbirka
zaradi velike naklade predvsem
poceni: vsaka knjiga bo veljala
samo 600 din. Vendar bo v prvem
letniku izflo dvanajst knjig, ker
imata dva romana po dva dela,

{Dalje 5 3. strani)

beseda ,,socialisticna pridobitev'*; kdor ni progresist po njihovih me-
rilih, je vsaj reakcionar, ali pa % kaj hujsega. Beseda ni nova, ampak
se je rojevala vedno in vedno in je zvenela najbolj, kadar je imela Se
prilastek najbolj napredne modernosti. Tako se danes skuda predstav-
ljati nova izdaja kriéanskega socializma kot zadostna posoda za horbe
in ideje nafega casa. Zgodovinska pot kricanskega socializma, danes
komaj Se nova, pa je bila zelo pisana, tudi polna pestrih lovov na
carovnice. Ko je papez Leon XIII. izdal okroZnico Rerum novarum, je
bil kakor glas vpijodega v puséavi. Najve¢ odpora je nasel v katoli-
skih wrstah. Dasi se je pozneje zanj navdusila cela vrsta krséanskih
sociologov in strokovniéarjev, se fe desetletja po izidu ni izvedel ves
njen program. Ko je Pij XI. izdal okroZinico Quadragesimo anno, se
je ples obnovil. Krivda ni bila taliko v tekstu okroZnice, paé pa v
kritiki Ijudi, ki so jo proglasali za premalo progresivno in so menili,
da mcrajo zreti drugam in iti na lov na prave socialistiéne pridobitve.
Delovanje, ki hi moralo ulrjevati 1judi dobre volje, se je razblinjalo
v valovih sumniéenj — in kakor so v dobi Stalinovih procesov v Mo-
skvi imeli najveéji lov na svoje ,éarovnice, tako jih posnemajo e
drugod. Na mesto pravega pozitivnega razvoja je stopila borba za
privide, se je rodila jalova gonja za prilastek ,edinozvelicavnosti” ta-
ko na levi, kakor na desni. Vihar je véasih tolikden, da nikdo ve¢ ne
vidi, kdo najbelj trpi, ko se grade reZimi socialistiénih pridobitev.

Komaj nekaj let je, kar sta izdli verjetno najpomembnejii okroi-
nici v sodobni zgodovini Cerkve: Mater et Magistra in Pacem in terris.
Ce je okroZnica Rerum novarum rodila celaq vrsto velikih likov kriéan-
ske socialne misli (Leon Hamel, Charles de Mun, abbé Lemire, Kette-
ler in Windhorst z Dessauerjem in blizu nas poleg Luegerja zlasti
na§ Janez Evangelist Krek), se svet oddaljuje naukom Cerkve, kakor
da bi bil omotiéen od ,uspchov pozitivnega razvoja* tam nekje, kjer
se zanikajo vsi temelji svobode, resnice in praviee in se ves sistem
naslanja na najbolj nekriéansko nacelo, ki pravi, da je sovrastvo do
nasprotnika nujni dialektiéni predpogoj socialistiénega napredka. Kako
bi se mogli s pravico tresti groze in kesanja, ko opaZamo, da se pri
spremenjenih razmerah, ko se vse vrsi in razvija na bazi svetovnih
girin in formul med nami, v taboru kriéanske demokracije, ni uve-
ljavil veditelj Sirine in idej, ki bi bile na potrebni viSini svetovne
ravni. Bili so De Gasperi, don Sturzo, Robert Schumann, toda ob njih
grobovih ni nikogar, ki bi se zazrl v obzorja, ki klijejo iz njihovih
grobov. Raje se predajamo raznim ,plesom lova na éarovnice', ko se
zadovoljujemo s frazami in plehkostmi, komaj vrednih za uporabo
nekaterim slavnostnim govornikom.

Zgoraj smo prebrali poziv, da naj bi Ze bili pogoji za vraéanje
tisofev mladine domov, da bodo gradili temelje novi ev. vladni ekipi
(Edvard Kardelj je pri zadnjem obisku Deanu Rusku moral oblju-
biti, da bo razdiril bazo jugoslovanske vlade, kajti ,odgovornost za
delo v vladi bodo morali poslej nositi tudi ljudje iz drugih taborov...*
Po Kennedyjevi smrti in po demisiji Ileana Ruska po volitvah v no-

vembru 1964 ho Kardelj odvezan drzati besedo...}).

Ko je Kardelj dajal obljubo, jo je verjetno podajal samo formal-
no, kajti moZno je, da si v partiji sami ustvarijo ,,opozicionalno* kri-
lo, ki bo potem pritegnjeno, da ,deli odgovornost za vladne posle. ..

Domovina je daleé in jo ljubimo tembolj, &imbolj je daleé in tem-
bolj nam je mila, éimbolj trpi. Vemo, kaj misli o sedanjem reZimu
vsaj 95 odstotkov Slovencev v domovini. Vedo, da se sedanje nasilje
bistveno ne bo moglo spremeniti, ker bi se sicer zvrnilo v grob. Toda
Bog je milosten s tistimi, ki verujejo v bozji potek svetovne zgodovine.
Domovina ni samo tam, kjer je nafa zemlja, riso samo nae goré,
doline in potoki. Bog’ nam je bil posebno dobrotljiv, ko nam je dodelil
éast in srefo, da Zivimo v emigraciji in smo s tem raztegnili sloven-
sko domovino na ves svet.

Ali ne bi bilo lepSe, da bi nasi tisoéi mladih zrli na nova obzorja
perspektiv s silnicami, ki Ze kar kipe, se svetijo, da jemlje vid in
nas opajajo s €ustvi, da bi si v pobozni zamaknjenosti komaj mogli
priznati, da smo res poklicani Ziveti v tem svetu in izpiti njegovo
kupo bogastva prav do dna. Ce bi znali mladim podajati pravo vse-
bina in sliko, bi res imeli pestrost pravih obzorij in pravih perspektiv. ..
in bi mi vsi pri tem Se bolj €utili tragiko nash bratov, ki s¢ doma
imeli Perspektive, a so jih razbili. Seveda se doma motijo ,lovei na
coprnice’’ — razbili so jih, niso jih uniéili, kajti kar je lepega in
resni¢énega, odmeva tudi tedaj, kadar mora zveneti iz groba.

Obzorja pred nami so lepa, perspektiv je veduo veé in veé. Pre-
dajajmo se jim z ,,mirovanjem in zaupanjem, ker iz tega ho rastla
naga moé*. (Izaija). Ne bodimo samo amti, vedno samo proti zdravim
idealom svobode in resnice, ker v jalovosti protivljenja je otrplost huj-
fa od smrti.

Ko se oziramo po novih obzorjih, moramo znati biti vkljudeni v
tok sodobnih skupin in generacij, ki grade naérte za novo, pravilno
urejeno Evropo. Med mladimi rodovi, zlasti kriéansko demokratskimi,
so skupine, ki zavracajo pretekle zablode pretiranega nacionalizma (na




dema

— Ruski pesnik Josif Brodskij,
pripadnik skupine mladih, je bil v
marcu 1964 v Leningradu obsojen
na Sest let prisilnega dela v kon-
centracijskem taboriséu pri Ar-
hangelsku, ker je sodiSée menilo,
da se kot literat predaja zgolj
pustolovstvu, da ,sovrazi delo” in
je ,parazit ¢loveske druzbe, ko pi-
%e protisovjetske verze'. Po ¢udni
poti pa je zapisnik sodne razprave
prifel v inozemstvo in so o njej
mnogo pisali nem&ki in amerigki
listi. Pred enim mesecem so proti
njegovi obsodbi protestirali pesni-
ki in umetniki v Moskvi. Oblasti
s0 apel upoftevale in pesnika iz-
pustile.

~— Znani nemé&ki dramatik Carl
Zuckmayer je napisal novo dram-
sko delo: ,Zivljenje Horacija A.
W. Tabora“. Krstna predstava bo
v mnovembru na odru ziriskega
gledaliséa.

— Nemske umetnostne akade-
mije v Neméiji terjajo, da morajo
biti proglagene za samostojne uni-
verze, Trenutno je vpisanih na teh
akademijah nad 4000 sluSateljev.
Vodstva akademij terjajo, da mo-
rajo dose¢i poloZaj univerz prav
tako, kakor se je to pred leti zgo-
dilo za tehniéne institute, ki so
danes vsi samostojne univerze.

— Dunajska opera prezivlja ve-
liko krizo. Verjetno je najteija v
vsem njenem dosedanjem obstoju.
Njen glasbeni direktor in glavni
divigent Herbert von Karajan je
po sporu z vlado v wvpraSanju
uprave opere odstopil. Milanska
Scala je imela od leta 1956 z du-

=yehl

najsko opero poseben dogovor o
sodelovanju in izmenjavi pevcev
ter dirigentov. Po Karajanovem
ndstopu pa je sporazum odpoveda-
la in med slavnostnimi glasbenimi
dnevi v juliju v Salzburgu je skle-
nila posebno pogodbo s Karajanom
in si ga zagotovila za nekaj sezon.
Generalni tajnik dumajske opere
Emil Jacker se je mudil v Ziiri-
chu, in ko je izvedel za prelom s
Karajanom, je brzojavno sporodil
svoj odstop in sklenil posebno po-
godbo z opero v Zirichu.

— Razdvojenost med politiko in
literaturo je bridko spremljala
usodo srednjeevropskih narodov,
ki niso mogli najti pravega ravno-
tezja med obema. Pri zalozbi Wal.
ter v Nemdéiji je izila knjiga Har-
ryja Prossa: Literatur und Poli-
tik. Avtor podaja najprej biblio-
grafijo nemskih politiénih revij,
potem pa razlaga, kako so se tru-
dile ustvariti primerne temelje za
pravilno vrednotenje duhovnih
osnov prave politike. Neméija bi
se verjetno izognila katastrofam
prve in druge svetovne vojne, Ce
bi prav razumela analize mislecev
tistega ¢asa.

— Prvi¢ se bo zgodilo v nemski
zgodovini, da bodo imeli skupno
poéitniko zborovanje protestant-
ski in katolifki akademiki na uni-
verzi v Gatingenu. Akademski te-
den v letu 1965 raduna na velik
odziv z vseh nemgkih univerz in
fakultet. Predavanja bodo posve-
¢ena sodobnemu ekumenskemu gi-
banju, med glavnim zborovanjem
pa bo skupno katoligko in prote-
stantsko bogosluzje. Pripravljalni
adbor ima svej sedeZ v Bonnu.

(LTI

Dunaju je zbiral tako skupino pokojni dr. Funder okoli revije ,Die
Furche® in podobno usmerjeni so kroZki v Miinchenu, Parizu in delno
pri laboristih v Londonu). Dvakrat Ze so nas dogodki nasli nepri-
pravljene; mnogi riSejo zalostne slike o taki nepripravljenosti prvié
v letu 1918 in drugié leta 1945. Rasti moramo v prepri¢anje, da mora
biti po preteklih izkusnjah za nas Ljubljana od Zagreba in Beograda
enako blizu in daleé, kakor smo blizu in daleé od Pariza, Londona,
Rima, Washingtona in Moskve. Vse kaZe, da se po letu 1945, z za¢etkom
krize med Moskvo in. Pekingom, zafenja nova doba mednarodnega raz-
voja in ¢ée nam ho usoda vsaj nekoliko mila, se more zgoditi, da se
vigek mapetosti in izbruh zavlede do prvih let po letu 1970, Le ozrimo
se npr. na preteklih deset let po Stalinovi smrti; minila so kot da bi
trenil! Ali se zavedamo, da terjajo Ze samo priprave za nove naérte
mnogo éasa in naporov... In ée vpoStevamo, da se boZja navzolnost
v poteku nafe zgodovine éuti in opaza bolj ko kdaj poprej, moramo
polni strahu soditi svojo vest!

‘Bratom v domovini, ki so v stiski, moremo sporoéiti le, da spo-
Stujemo in ljubimo vsakogar, ki iskreno iSée resnico, ¢e tudi je more-
hiti ¢ v zmoti, kajti za nas in zanje velja:

Errare humanum est et errando discimus!

Obzorja se nam bodo zjasnila in razSirila, ¢ si ne bo nikdo
lastil monopola nad napredkom, sociainimi pridobitvami, modernostjo
in edinozvelidavnostjo in bomo nehali loviti éarovnice najprej v sebi,
in nato pri svojih bliznjih!

Zbirko bo urejal dr. Anton Ocvirk.
Knjige bodo vezane v karton, ki
bo prevleden z zaifitnim polivini-
lom. Prvi letnik bo zakljuden Ze do
konea 1964, Obsegal bho dela Flau-
berta (Gospa Bovary), Heming.-
waya (Komu zvoni), Hamsuna
(Potepuhi), Sartra (Gnus), Go-
golja (Mrtve duse), Gondarova
(Oblomov), Steinbecka (Vzhodno
od raja) in Gida (Vatikanske
kleti). Vsak roman bo imel izérp-
no, pregledno napisano uvodno
Studijo o pisatelju in njegovem
delu in bodo njih avtorji: dr, An-
ton Ocvirk, dr. Bratkoe Kreft, dr.
Vladimir Kralj, Josip Vidmar, dr.
Dusgan Pirjevee, Rupa Suklje, Jan-
ko Kos idr. Knjige bodo v Zepni
obliki in bi naj sluZile zlasti mla-
dini pri Studiju svetovne knjiZev-
nosti.

— Miinchen je zadel s prosla-
vami 250-letnice rojstva glasbeni-
ka Glucka. Opera bo uprizorila
glavna njegova dela, na posebni
slovesni prireditvi pa so o Glucku
govorili rektor miinchenskega kon-
servatorija in Skof Schrioffer. Ka-
tedrala je organizirala cerkven
koncert Gluckovih del in je posa-
mezne todke izvajal pevski zbor
»Vrabékoy katedrale v Regens-
burgu‘.

— Skupina 60 ruskih umetni-
kov je razstavljalo v juliju v
»Grosvenor Galeriji“ v Londonu.
Lastnik galerije Eriec Erstorick se
je trudil, da bi pregovoril ruske
goste, da naj slike tudi prodajajo,
ako bi se kdo javil. Doslej sovjet-
ski umetniki v tujini niso smeli
prodajati zasebnikom, paé pa mu-
zejem in javnim galerijam ali pa
darovati dela za razne loterije v
dobrodelne namene. Tokrat so raz-
stavili 150 slik in Ze v pryvih urah
po zaéetku se je prijavilo 11 kup-
cev. Londonski kritiki ugotavljajo,
da so sovjetski slikarji priblizno
50 let za svojimi tovarisi v zahod-
ni Evropi, vendar pa so bolj mo-
derni, kakor pa bi bilo moZno
sklepati na prvi pogled. Listi se
tudi vpradujejo, kdo bo pobral de-
nar za prodana dela. Sovjetski
drzavljani morajo vse v tujini pri-
dobljene devize prepustiti Sovjet-
ski drzavni banki.

— Znani angleiki ¢asnikar in
pisatelj Vernon Bartlett je bil
pred 40 leti prvi, ki je zalel sva-
riti angleiko javnost pred Adol-
fom Hitlerjem in njegovimi naér-
ti. Se pred prihodom Hitlerja na
oblast je opozarjal Zide, da naj
se umaknejo iz Nemdije, vendar
je zaman prosil anglesko vlado,
da naj dovoli imigracijo iz Neméi-
je. Njegov list ,,News Chronicle”
je uZival velik sloves zaradi njego-
vih mednarodnih komentarjev. Se-
daj je izdal knjigo spominov pod
naslovom ,,Tuscan Retreat” in si-
cer jo je napisal na svojem pose-
stvu v Toskani v Italiji.
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CH, MLADOSTI LETA

ZIVLJENJE MED GROBOVI ® DALEC 50 SARAJEVA BELI ZIDOVI e LJUBEZNI IN
SOVRASTVA IGRE e VOJNE BLISKI, GROMI IN VIHARJI ® SMRT JE BLIZU - SMRT
JE MED NAMI » JESENSKE BARVE POMLADI ® SMRT UBIJA - SMRT OZIVLIA,

KO B' UKA ZELJA

PRVO SRECANJE Z LJUBLIANO ® ORGIJA SMRTI - RAZVALINE ZMAGE *® IZ RAZ-
VALIN V ZIVLJENE ® KAM PELJA NA LEVO POT - KAM PELJA NA DESNO CES-
TA? ® KATAFALK V NARODNEM DOMU,

HREPENENJA SLAST IN OBLAST
PESEM SRCA - VIZIJA OCl e DNEVA LUCI IN SENCE

IZGUBLJENA GENERACIJA

EHRLICHOVA VIZIJA EVROPE ® NI MEJA DO JERUZALEMA, NI OVIR DO MOS-
KVE e SODBA PRED PRELATOM ® MED MARIBOROM IN LJUBLJANO @
OD CRKE DO BESEDE e ,STRANKO MORATE ZAVZETI..." ® GOR CEZ IZARO.

ZIVLJENJA STEZE IN CESTE
VIRTUTI ET MUSIS & IZPIT PRI DOKTORJU ANTONU KOROSCU ® MEDITERANA
SINJA OBZORJA.

PARIS, JE SUIS A VOUS

CENA:

Argentina: bros. 400 pesov, vezana 500 pesov; Jufna Amerika: 430
(530) pesov; ZDA, Kanada, Anglija, Avstralija: 3 in pol dolarja (4 in
pol dolarja); Francija; 16 NF (20 NF); IHalija: 2000 (2500) Lit.;

ZALOZBEBA
BASR-AG A

Pedernera 3253

BUENOS AIRES

Nemeéija: 14 DM (18 DM); Awstrija: 85 (110) Silingov.

Knjigo morete kupiti v pisarni DusSnega pastirstva in v prostorih
Slovenske kulturne akeije, Ramén Faledn 4158 ter v agenciji Bled,
(Simon Rajer), Montevideo 451, IX. P., Buenos Aires; v inozemstvu
pa pri vseh razpecevavcih slovenskih knjig.

— ,,Comité francais des amis
de la Pologne“, ki mu predseduje
bivsi veékratni minister Claudius-
Petit, med podpredsedniki se pa
nahaja tudi Maurice Faure, je
konee maja 1964 objavil naznani-
lo, v katerem ,obrad¢a painjo za-
padnega mnenja in vlad svobod-
nega sveta na nove krsitve, ki so
zadnji ¢as na Poljskem zadele
kulturno svobodo, in na dejavnost,
ki je usmerjena zoper katolisko
cerkev®. ,,Ta praksa je v nasprot-
ju s svobodami, ki jih zagotavlja
poljska ustava in z nadeli obée ob-
jave é&lovekovih pravie, spravlja
Poljsko v nevarnost, da v krat-
kem izgubi Se to, kar je ostalo
od svobode.” ,,0dbor meni, da
spriéo teh dejstev zapadne vlade
ne smejo ostati nedejavne, Tre-
ba bi bilo pozornost poljskih vo-
diteljev obrniti na nevarnost, da
more sedanji razvoj, ki do kraja
uniéuje upe, ki jih je vzbudil re-
Zim, kateri je izdel iz dogodkov v

oktobru 1956, odtujiti Poljski sim-
patije, ki si jih je v tem ¢asu na
Zapadu pridobila“. Seveda taki
nastopi prepostavljajo episkopat,
ki ima pogum poloZaj cerkve pri-
kazovati v realnih pojmih. Znano
je, da cerkev v Jugoslaviji Se se-
daj nima svobosgéin, ki jih uZiva
Poljska.

—  Kardinal Wyszynski je na
priZnici 8. junija 1964 v Varsavi
povedal, kako ni mogel prinesti
domov teoloskih knjig, ki si jih
je oskrbel na ,,Mednarodnem
knjiZznem sejmu‘‘. To malo premoé-
no &alotni$tvo dokazuje kolikino
stopnjo perverznosti je dosegel tu-
kaj boj zoper vero. , Teh knjig ne
bom veé videl, kakor ne bom ni-
koli videl tistih svojih knjig, ki
sem jih dal pred kratkim tiskati
v zamejstvu. Obenem je kardi-
nal povedal, da so katoliski uni-
verzi v Lublinu naloZili 37 mili-
jonov zlotov davka.

— Na konferenci varSavskih
poljskih funkecionarjev je 4. juni-
ja VI. Gomulka, prvi tajnik polj-
ske partije, obsodil znano pismo
stiriintridesetih (mareca letos) za
poiskus, organizirati protivladno
kampanjo. Dalje je obZaloval, da
nekaj pisatelejv-¢lanov partije ni
hotelo podpisati neke druge izja-
ve, ki ji je dalo svoje ime Sest
poljskih intelektualeev, katera
ugovarja ,zoper obrekovalsko
kampanjo, ki je organizirana na
Zapadu proti ljudski Poljski v
zvezi s pismom kulturnikov®.
Konéno je izrekel svoje upanje, da
so celice v pisateljskem drustvu
premagale ,,sedanjo slabotnost™.

— SAZU je izdala etnoloiko
delo prof. Nikota Kureta ,,Ziljsko
Stehvanje in njegov evropski ok-
vir®, v kateri je prepriéljivo do-
kazan izvor tega znamenitega ko-
rofko-slovenskega obidaja iz vites-
kih iger.

"GLAS' ureja Ruda Jurfec. Izdaju ga Siovenska kulturna akcija, Ramén Faleén 4158, Buenos Aires.
Nakazila na ime Rodolfo Jurcec. Tiska tiskarna “Baraga’, Pedernera 3253, Buenos Alres.



